
a.	 	The	 “Box”	 shall	 mean	 the	 safe	 deposit	 box	 located	 at	 the	 Bank’s	 offices	
more particularly described in the  safe deposit box agreement entered into 
between the Customer and the Bank and “access to the Box” shall include 
the right to open the Box, to deposit of remove items in or from the Box, and 
otherwise	 to	use	 the	Box	 in	any	fitting	manner.

b.  Subject to any right of a Party to early termination, the Box rental period is 1 
year	(the	“Rental	Period”).	Rent	(“Rent”)	is	payable	on	or	before	the	first	day	
of the Rental Period. The Rental Period will renew automatically for a further 
period of 1 year unless the Customer or the Bank gives 30 days’ prior written 
notice of termination to the other party.

  The Bank may at any time amend the amount of Rent and the Bank shall, 
not later than 7 days prior to any change to the amount of Rent taking effect, 
notify the Customer of any such change to the Rent. The Customer permits 
the Bank to debit the Customer’s accounts held with the Bank if any Rent is 
not paid to the Bank.

  If any Rent remains outstanding 30 days after the commencement or renewal 
of the Rental Period, the Bank may, in its discretion, (a) charge such additional 
amounts as the Bank may from time to time determine and display on the 
Bank’s premises or (b) terminate with immediate effect the rental of the Box.

c.  The Customer may access the Box during business hours as the Bank shall 
from time to time determine. The Bank may at any time require the Customer 
or any person authorized by the Customer to produce his/her identity card 
or	 such	 other	 proof	 of	 identification	 as	 the	 Bank	 may	 determine	 prior	 to	
accessing the Box.

d.  The Customer shall provide its specimen signature to the Bank (or the 
specimen signature of any other person authorized by the Customer to have 
access to the Box). Where a seal is used by the Customer, the Customer shall 
provide a specimen impression of such seal to the Bank. 

  The Bank may allow any person presenting to the Bank the duly-completed 
Box application form with an impression of the seal or a copy of the 
appropriate specimen signature. If the signature or the seal does not in the 
opinion	of	the	Bank’s	officer	correspond	with	the	specimen	kept	by	the	Bank,	
the Bank may in its discretion refuse access to the Box.

e.  The Customer undertakes to keep in safe custody such keys to the Box as 
the Bank shall supply to the Customer. Such keys will remain at all times the 
property of the Bank and the Customer undertakes to surrender such keys to 
the Bank in good condition upon the termination of the Rental Period.

  The Customer undertakes not to make any duplication of a key and 
acknowledges	that	the	Bank	may	confiscate	and	destroy	any	duplicated	key.	
The Customer undertakes to notify the Bank in writing immediately upon the 
loss of any keys to the Box and complete such formalities as the Bank may 
require.

  The Customer may not have the Box broken open or have its lock replaced 
without the prior written consent of the Bank. The Bank shall have no liability 
for any damage or loss caused by or in consequence of the Box having been 
broken open.

f.  Any attorney appointed or delegated by the Customer to act on behalf of the 
Customer may only be appointed by using the Bank’s prescribed written form 
or in such other form acceptable to the Bank and on payment of such fees as 
the Bank may notify to the Customer.

g.  The Bank may, in its discretion, at its own determination, and without any 
liability to any person, close the vault and suspend access to the Box at 
any time and may require any person at that time in the vault to leave there 
immediately. Notwithstanding the foregoing, the Bank may restrict or limit 
access to the Box at any time and without giving any reasons.

h.  Other than in the case of gross negligence or willful misconduct by the Bank, 
the Bank has no liability for any loss suffered by any person howsoever 
caused or resulting from:

 (a)  the destruction, deterioration or removal of the Box or any of its 
c o n t e n t s ;

 (b) an unauthorized person gaining access to the Box;

 (c) the Box being left unlocked;

	 (d)	 	natural	causes,	tempest,	flood,	fire	howsoever	caused,	civil	commotion,	
war, earthquake or any other circumstance over which the Bank has no 
control;

 (e) the failure of the vault door or the lock of the Box; or

 (f) the destruction or deterioration of the Box or its contents.

»الخزانــة«	تعنــي	خزانــة	الودائــع	الآمنــة	الموجــودة	فــي	مكاتــب	البنــك	والموصوفــة	بشــكل	أكثــر	 أ.	
دقــة	فــي	اتفاقيــة	خزانــة	الودائــع	الآمنــة	المبرمــة	بيــن	العميــل	والبنــك،	و«الوصــول	إلــى	الخزانة«	
يجــب	أن	يتضمــن	الحــق	فــي	فتــح	الخزانــة،	لإيــداع	العناصــر	أو	إزالتهــا	فــي	أو	مــن	الخزانــة،	

ــأي	طريقــة	مناســبة. ــة	ب واســتخدام	الخزان

مــع	مراعــاة	حــق	أي	طــرف	فــي	الإنهــاء	المبكــر،	تكــون	فتــرة	اســئجار	الخزانــة	هــي	ســنة	واحــدة	 ب.	
ــرة	الاســتئجار.	 ــوم	الأول	مــن	فت ــل	الي ــار«)	فــي	أو	قب ــع	(»رســم	الإيج ــرة	الاســتئجار«).	يُدف (»فت
ســيتم	تجديــد	فتــرة	الاســتئجار	تلقائيــاً	لفتــرة	أخــرى	مدتهــا	عــام	واحــد	مــا	لــم	يقــدم	العميــل	أو	

ــار. ــاء	مــدة	الإيج ــل	انته ــاً	قب ــر	خــال	30	يوم ــاء	للطــرف	الآخ ــاً	بالإنه ــك	إشــعاراً	كتابي البن

يحــق	للبنــك	فــي	أي	وقــت	إجــراء	تعديــل	علــى	رســم	الإيجــار	ويجــب	علــى	البنــك،	فــي	موعــد	لا	 	
ــر	مــن	هــذا	 ــأي	تغيي ــل	ب ــى	رســم	الإيجــار،	إخطــار	العمي ــل	عل ــل	إجــراء	أي	تعدي ــام	قب يتجــاوز	7	أي
القبيــل	علــى	رســم	الإيجــار.	يحــق	للبنــك	الخصــم	مــن	حســابات	العميــل	فــي	حــال	امتنــاع	العميــل	

ــك. ــغ	إيجــار	للبن عــن	دفــع	أي	مبل

فــي	حالــة	وجــود	رســوم	إيجــار	مســتحقة	الدفــع	بعــد	30	يومــاً	مــن	تاريــخ	بــدء	أو	تجديــد	فتــرة	 	
ــدده	 ــذي	يح ــو	ال ــى	النح ــة	عل ــغ	إضافي ــره	،(أ)	فــرض	مبال ــاً	لتقدي ــك،	وفق الاســتئجار،	يحــق	للبن
ــر	 ــة	بأث ــر	الخزان ــاء	تأجي ــك	أو	(ب)	إنه ــب	البن ــروع	ومكات ــر	فــي	ف ــك	ويعرضــه	مــن	وقــت	لآخ البن

فــوري.

يحــق	للعميــل	الوصــول	إلــى	الخزانــة	خــال	ســاعات	العمــل	التــي	يحددهــا	البنــك	مــن	وقــت	لآخــر.	 ج.	
يحــق	للبنــك	فــي	أي	وقــت	أن	يطلــب	مــن	العميــل	أو	أي	شــخص	مفــوض	مــن	قبــل	العميــل	أن	
يقــدم	بطاقــة	هويتــه/	هويتهــا	أو	أي	إثبــات	آخــر	للهويــة		وفقــاً	لمــا	يحــدده	البنــك	قبــل	الوصــول	

إلــى	الخزانــة.

يجــب	علــى	العميــل	تزويــد	البنــك	بنمــوذج	التوقيــع	الخــاص	بــه	(أو	نمــوذج	التوقيــع	الخــاص	بــأي	 د.	
شــخص	آخــر	مفــوض	مــن	قبــل	العميــل	للوصــول	إلــى	الخزانــة).	عندمــا	يقــوم	العميــل	باســتخدام	

ختــم،	يتوجــب	عليــه	تقديــم	عينّــة	مــن	طبعــة	هــذا	الختــم	للبنــك.

يحــق	للبنــك	الســماح	لأي	شــخص	بــأن	يقــدم	للبنــك	نمــوذج	طلــب	الخزانــة	المعبــأ	حســب	 	
الأصــول	مــع	طبعــة	الختــم	أو	نســخة	مــن	نمــوذج	التوقيــع	المناســب.	إذا	كان	التوقيــع	أو	الختــم	
فــي	رأي	موظــف	البنــك	لا	يتوافــق	مــع	العينــة	التــي	يحتفــظ	بهــا	البنــك،	فيحــق	للبنــك	حســب	

تقديــره	رفــض	الوصــول	إلــى	الخزانــة.

يتعهــد	العميــل	بالاحتفــاظ	بمفاتيــح	الخزانــة	المقدمــة	مــن	البنــك	إلــى	العميــل	فــي	مــكان	آمــن..	 ه.	
تظــل	هــذه	المفاتيــح	فــي	جميــع	الأوقــات	ملــكاً	للبنــك	ويتعهــد	العميــل	بتســليم	هــذه	المفاتيــح	

للبنــك	فــي	حالــة	جيــدة	عنــد	إنهــاء	فتــرة	الإيجــار.	

يتعهــد	العميــل	بعــدم	إجــراء	أي	نســخ	للمفتــاح	ويحــق	للبنــك	مصــادرة	أي	مفتــاح	مكــرر	وإتافــه.	 	
وإتمــام	 للخزانــة	 أي	مفاتيــح	 حالــة	فقــدان	 فــي	 كتابيــاً	 البنــك	 بإخطــار	 العميــل	 يتعهــد	 كمــا	

البنــك. التــي	قــد	يطلبهــا	 الشــكلية	 الإجــراءات	

لا	يحــق	للعميــل	فتــح	الخزانــة	أو	اســتبدال	قفلهــا	دون	موافقــة	خطيّــة	مســبقة	مــن	البنــك.	كمــا	 	
لا	يتحمــل	البنــك	أي	مســؤولية	عــن	أي	ضــرر	أو	خســارة	فــي	حالــة	تعــرَض	الخزانــة	للكســر.

ولا	يحــق	توكيــل	أي	محــام	يوكلــه	العميــل	للتصــرف	نيابــة	عنــه	إلا	باســتخدام	النمــوذج	الكتابــي	 و.	
المحــدد	مــن	قبــل	البنــك	أو	بــأي	شــكل	آخــر	مقبــول	للبنــك	وبدفــع	الرســوم	التــي	قــد	يحددهــا	

ــل. ــك	للعمي البن

يحــق	للبنــك،	وفقــاً	لتقديــره	الخــاص،	ودون	استشــارة	أي	شــخص،	إغــاق	الخزانــة	وإيقــاف	 ز.	
صاحيــة	اســتخدام	الخزانــة	فــي	أي	وقــت	وقــد	يطلــب	مــن	أي	شــخص	أثنــاء	وجــوده	فــي	غرفــة	
الخزانــة	بالمغــادرة	علــى	الفــور.	علــى	الرغــم	ممــا	ســبق،	يحــق	للبنــك	منــع	أو	تقييــد	الوصــول	إلــى	

ــداء	الأســباب. ــة	فــي	أي	وقــت	ودون	إب الخزان

بخــاف	الإهمــال	الجســيم	أو	ســوء	التصــرف	المتعمــد	مــن	قبــل	البنــك،	لا	يتحمــل	البنــك	أي	 ح.	
مســؤولية	عــن	أي	خســارة	يتعــرض	لهــا	أي	شــخص	مهمــا	كان	الســبب	و	الناتجــة	لأحــد	الأســباب	

ــة: التالي

إتاف	أو	إزالة	الخزانة	أو	أي	من	محتوياتها؛ أ	)	 	

تمكن	شخص	غير	مصرح	له	من	الوصول	إلى	الخزانة؛ ب	)	 	

ترك	الخزانة	مفتوحة؛ ج	)	 	

أو	 ســببها	 كان	 مهمــا	 الحرائــق	 أو	 الفيضانــات	 أو	 العواصــف	 أو	 الطبيعيــة	 	الأســباب	 د	)	 	
البنــك؛ فيــه	 يتحكــم	 لا	 آخــر	 ظــرف	 أي	 أو	 الــزلازل	 أو	 الحــروب	 أو	 المدنيــة	 الاضطرابــات	

عطل	باب	الخزانة	أو	قفل	الخزانة؛	أو ه	)	 	

إتاف	الخزانة	أو	محتوياتها. و	)	 	

يحق 	
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i. The Bank may refuse access to the Box if:

 (a)  the Bank has reason to doubt the genuineness of the signature or seal 
provided to it;

 (b) any Rent is outstanding;

 (c)  the Customer is not in compliance with any of these terms and 
c o n d i t i o n s ;

 (d)  a petition for bankruptcy is presented or a bankruptcy or receiving or 
winding up order is made against the Customer; or

 (e)  the Customer is or becomes of unsound mind.

j.  The Customer undertakes not to use the Box for any unlawful or illegal purpose 
or	for	the	storage	of	any	explosive,	inflammable,	noxious,	corrosive,	offensive	
or other dangerous substance. If the Bank suspects that the Box contains any 
such substance or is being used for any unlawful or illegal purpose, the Bank 
may instruct the Customer to open the Box for inspection.

  Should the Customer fail to open the Box as required, the Bank may open the 
Box at the Customer’s risk and cost, and deal with or dispose of the contents 
of the Box at the Customer’s risk and cost as the Bank may in its discretion 
determine.

k.  The Bank is under no obligation to insure the contents of the Box against 
any risk. The Customer acknowledges that it is in its interest to take out 
appropriate insurance coverage on the contents of the Box.

l.	 	The	 Customer	 undertakes	 to	 keep	 the	 Bank	 fully	 indemnified	 against	 all	
actions proceedings claims damages losses and costs which the Bank may 
suffer, incur or sustain by reason or as a result of any noncompliance by the 
Customer with these terms and conditions.

  Where the Box is rented by joint Customers, the liabilities and obligations 
under these terms and conditions shall be joint and several. The Customer 
may not assign or sublet the Box to any other person.

m.  At the termination of the Rental Period the Customer shall at the request of 
the Bank open the Box, remove its contents and return all keys to the Bank 
in good condition. The Bank may continue to charge Rental for the Box until 
all keys have been returned to the Bank. The Customer is not under any 
circumstances entitled to a refund of any Rent already paid.

n.  If the Customer fails to surrender the Box to the Bank at the termination of 
the Rental Period, the Bank may access and remove the contents of the Box 
without notice to the Customer.

  All repairs, replacements and alterations to the Box, lock or keys (including in 
connection	with	the	Bank	exercising	its	rights	under	the	first	sentence	of	this	
paragraph) may be made by contractors or workmen nominated by the Bank, 
and any expenses reasonably incurred by or as a result of loss or damage 
caused by the Customer (other than due to wear and tear) shall be paid by the 
Customer.

  In case of any failure by the Customer to pay any such expense, the Bank may 
debit the Customer’s accounts with the Bank without notice to the Customer.

o.	 	Until	the	Bank	has	received	official	notice	of	the	death	of	the	Customer	the	
authority of any person the Customer may appoint to have access to the 
Box shall continue to be valid, and that the Customer’s estate will continue 
to be liable for the rent of the Box until the Customer’s duly-appointed 
representative will terminate it in accordance with these terms and conditions.

  Where the Box is rented by joint Customers then, upon the death of one 
Customer, the survivor or the executor  or administrator of that Customer 
may, subject to these terms and conditions, exercise his or her right of access 
to the Box.

p.  The Bank may from time to time amend these terms and conditions. Such 
amendment will become effective on the date stated by the Bank in a notice 
to the Customer. Such amendments shall be binding upon the Customer 
regardless of the Customer’s consent to such amendments.

يحق	للبنك	رفض	الوصول	إلى	الخزانة	إذا: ط.	

	كان	لدى	البنك	سبب	للشك	في	صحة	التوقيع	أو	الختم	المقدم	له؛ أ	)	 	

أي	رسم	إيجار	غير	مسدد؛ ب	)	 	

لم	يلتزم	العميل	بأي	من	هذه	الشروط	والأحكام؛ ج	)	 	

	تقديم	التماس	للإفاس	أو	إصدار	أمر	إفاس	أو	استام	أو	تصفية	ضد	العميل؛	أو د	)	 	

إذا	كان	العميل	غير	سليم	عقلياً	أو	أصبح	كذلك. ه	)	 	

	يتعهــد	العميــل	بعــدم	اســتخدام	الخزانــة	لأي	غــرض	غيــر	قانونــي	أو	لتخزيــن	أي	مــادة	متفجــرة	أو	 ي.	
قابلــة	لاشــتعال	أو	ضــارة	أو	قابلــة	للتــآكل	أو	أي	مــادة	يمكــن	اســتخدامها	لأعمــال	عدائيــة	أو	أي	
مــادة	خطــرة	أخــرى.	إذا	اشــتبه	البنــك	فــي	أن	الخزانــة	تحتــوي	علــى	أي	مــن	هــذه	المــواد	أو	أنــه	يتــم	
اســتخدامها	لأي	غــرض	غيــر	قانونــي،	فيحــق	للبنــك	توجيــه	العميــل	لفتــح	الصنــدوق	للفحــص.

الخزانــة	علــى	 للبنــك	فتــح	 الخزانــة	كمــا	هــو	مطلــوب،	يحــق	 العميــل	فــي	فتــح	 إذا	فشــل	 	
التخلــص	منهــا	علــى	 أو	 مســؤولية	العميــل	وتكلفتــه،	والتعامــل	مــع	محتويــات	الصنــدوق	

البنــك. لتقديــر	 وفقــاً	 ونفقتــه	 العميــل	 مســؤولية	

لا	يلتــزم	البنــك	بتأميــن	محتويــات	الخزانــة	ضــد	أي	مخاطــر.	يقــر	العميــل	بأنــه	مــن	مصلحتــه	 ك.	
الخزانــة. محتويــات	 علــى	 مناســبة	 تأمينيــة	 تغطيــة	 علــى	 الحصــول	

يتعهــد	العميــل	بتعويــض	البنــك	بالكامــل	عــن	جميــع	إجــراءات	الدعــاوى	والمطالبــات	بالتعويــض	 ل.	
ــال	 ــك	أو	يتحملهــا	بســبب	أو	نتيجــة	عــدم	امتث ــي	قــد	يتكبدهــا	البن ــف	الت عــن	الخســائر	والتكالي

العميــل	لهــذه	الشــروط	والأحــكام.

عندمــا	يتــم	تأجيــر	الخزانــة	مــن	قبــل	عمــاء	مشــتركين،	تكــون	الالتزامــات	بموجــب	هــذه	الشــروط	 	
والأحــكام	مشــتركة	ومتعــددة.	لا	يحــق	للعميــل	التنــازل	عــن	الخزانــة	أو	تأجيرهــا	مــن	الباطــن	لأي	

شــخص	آخــر.

عنــد	انتهــاء	فتــرة	الإيجــار،	يجــب	علــى	العميــل،	بنــاءً	علــى	طلــب	البنــك،	فتــح	الخزانــة	وإزالــة	 م.	
محتوياتهــا	وإعــادة	جميــع	المفاتيــح	إلــى	البنــك	بحالــة	جيــدة.	يحــق	للبنــك	تحصيــل	رســوم	إيجــار	
الصنــدوق	حتــى	تتــم	إعــادة	جميــع	المفاتيــح	إلــى	البنــك.	لا	يحــق	للعميــل	تحــت	أي	ظــرف	مــن	

ــل. ــه	بالفع ــم	دفع ــار	ت ــغ	إيج الظــروف	اســترداد	أي	مبل

ــرة	الإيجــار،	يحــق	للبنــك	 ــد	انتهــاء	فت ــة	للبنــك	عن ــل	بتســليم	الخزان ــام	العمي ــة	عــدم	قي فــي	حال ن.	
العميــل. إشــعار	 دون	 وإزالتهــا	 الصنــدوق	 محتويــات	 إلــى	 الوصــول	

يحــق	للعميــل	إجــراء	جميــع	عمليــات	الإصــاح	والاســتبدال	والتعديــات	علــى	الخزانــة	أو	القفــل	 	
أو	المفاتيــح	(بمــا	فــي	ذلــك	مــا	يتعلــق	بممارســة	البنــك	لحقوقــه	بموجــب	الجملــة	الأولــى	مــن	
ــة	 ــك،	وأي	نفقــات	معقول ــن	يرشــحهم	البن ــن	أو	العمــال	الذي ــل	المقاولي هــذه	الفقــرة)	مــن	قب
يقــوم	البنــك	بدفعهــا	بســبب	العميــل	أو	نتيجــة	تلــف	أو	ضــرر	ناجــم	عــن	العميــل	(بخــاف	مــا	هــو	

ناتــج	عــن	البلــى)	يجــب	أن	تدفــع	مــن	قبــل	العميــل.

فــي	حــال	عــدم	قيــام	العميــل	بدفــع	أي	مــن	هــذه	المبالــغ،	يحــق	للبنــك	الخصــم	مــن	حســابات	 	
العميــل. إشــعار	 دون	 العميــل	

إلــى	أن	يتلقــى	البنــك	إشــعاراً	رســمياً	بوفــاة	العميــل،	تظــل	ســلطة	أي	شــخص	قــد	يعينــه	 س.	
العميــل	للوصــول	إلــى	الصنــدوق	ســارية،	وتظــل	تركــة	العميــل	مســؤولة	عــن	إيجــار	الخزانــة	حتــى	

يقــوم	الممثــل	المعيــن	مــن	قبــل	العميــل	بإنهائــه	وفقــاً	لهــذه	الشــروط	والأحــكام.

فــي	حــال	اســتئجار	الخزانــة	مــن	قبــل	عمــاء	مشــتركين،	وعنــد	وفــاة	أحــد	العمــاء،	يحــق	للعميــل	 	
ــل،	وفقــاً	لهــذه	الشــروط	والأحــكام،	 ــك	العمي ــر	ذل ــاة	أو	الوصــي	أو	مدي ــد	الحي ــى	قي الباقــي	عل

ممارســة	حقــه/	حقهــا	فــي	الوصــول	إلــى	الخزانــة.

يحــق	للبنــك	مــن	وقــت	لآخــر	تعديــل	هــذه	الشــروط	والأحــكام.	يصبــح	هــذا	التعديــل	ســاري	 ع.	
المفعــول	فــي	التاريــخ	المحــدد	مــن	قبــل	البنــك	بموجــب	إشــعار	للعميــل.	تكــون	هــذه	التعديــات	

ملزمــة	علــى	العميــل	بغــض	النظــر	عــن	موافقــة	العميــل	علــى	هــذه	التعديــات.



Safe Deposit Box - T&Cs الشروط والأحكام لخزانة الودائع الآمنة

In the event of the change of law in country, Notwithstanding anything to the contrary 
agreed between the bank and myself, all amounts payable by myself under this 
agreement,	whether	the	amount	is	paid	as	an	advance	payment,	a	deposit,	on	a	fixed	
fee basis, or otherwise, are exclusive of tax, including taxes such as VAT.

Where VAT is payable by myself under this agreement, the amount payable for the 
supply (VAT exclusive) will be increased by the amount of the VAT applicable at the 
prevailing rate at the time the [amount is invoiced/ supply is made]”

I hereby undertake and agree to the following terms and conditions:-

1.  I acknowledge that the bank has rented the safe box to me and I shall have 
no right on the safe box except the right of usage and that I shall not have the 
right to assign or subtle the safe box or any part thereof.

2.  It is understood that the bank shall assume no responsibility whatsoever in 
respect of the nature, quantity or value of documents, bonds, ornaments, 
valuables, jewelry or other items kept in the safe box.

  The bank shall further assume no responsibility for any loss, damage, 
deterioration, mutilation or impairment that may occur to any object or objects 
kept therein, whether as a result of damage to the safe box or for whatever 
cause	which	may	be,	or	as	a	result	of	fire	or	any	other	accident	of	any	nature	
that occurs to the safe box or the contents therein or as a result of any 
negligence on my part or as a result of inadvertently leaving the key behind.

  I hereby waive any and all claims holding the bank responsible, whether 
towards myself or toward any other third party and I do hereby undertake to 
personally pay all expenses incurred by the bank in their respect. 

3.  In the event that a safe deposit locker is leased by a Company, the letter 
must designate through the proper agent, the legal representatives authorized 
to act on its behalf and has to inform the Lessor of any charges in such 
authorization.

4.  The safe deposit box rental arrangement is automatically renewed annually. 
Before having the right to use the safe box, I undertake to pay and authorize 
the bank to debit my account in advance, the applicable charges at the time 
of each renewal and all rental fees and taxes applicable that become due and 
payable.

5.  I undertake not to duplicate the key of the safe box and to return the same 
to the bank upon immediate termination and/ or non-renewal of the rental 
arrangement.

6.	 	SMS	 	 is	 to	be	considered	an	official	 channel	of	communication;	 I	 agree	 to	
receive SMS to notify me of any updates and changes. 

7.  I acknowledge that both the bank and myself have the right to terminate the 
renting arrangement for a further period upon giving not less than 10 days 
prior written notice. Furthermore, the bank has the exclusive right to decline 
my application for renewal without any obligation to give any reasons.

  The charges for the safe deposit box are debited annually from the customer 
account and no refund for early termination of the arrangement.

8.  In the event that the key or the access Card is lost or stolen, I undertake to 
notify the bank immediately in order to open the safe box in my presence or in 
the presence of my attorney.

  I hereby undertake to indemnify the bank and bear all costs and expenses 
incurred for opening the safe box and replacing the lock. All repairs required 
to be done to the safe box shall be done exclusively by workmen appointed 
by the bank. 

9.  In the event of misuse of the locker, the Customer shall bear all costs and 
expenses incurred in repairing the locker. 

10.  The bank at its own discretion has the right to inspect and ascertain boxes, 
bundles, and other objects in my presence or in the presence of my attorney 
before loading these objects into the safe box.

11.  All notices and other communications may be addressed to me at the 
mentioned address and sent by registered mail and shall be deemed as duly 
received by me. I undertake to notify the bank in writing of any change in the 
aforesaid address.

12.  I acknowledge that the bank may, in the event that I do not pay the rental 
fees when due or in case of non-renewal of the rent arrangement, recover 
and empty the safe box after prior notice of the same to me in writing and in 
accordance with its policy with regard to safe deposit locker facility. 

13.  It is my responsibility to notify the bank on changing of the mail Address, 
otherwise	 the	 available	 address	 shall	 be	 the	 official	 one.

14.  I agree that in the event the safe box is attached due to an order or judgment 
of the court, the Bank may refuse me or my attorney access to the safe box.

فــي	حــال	تــم	تعديــل	القانــون	فــي	الدولــة،	وبصــرف	النظــر	عــن	أي	شــيء	يناقــض	مــا	تــم	
الاتفــاق	عليــه	بينــي	وبيــن	البنــك،	فــإن	كل	المبالــغ	التــي	يجــب	علــي	دفعهــا	بموجــب	هــذه	
الاتفاقيــة،	ســواء	تــم	دفــع	المبلــغ	كدفعــة	مقدمــة	أو	وديعــة	علــى	أســاس	رســوم	ثابتــة،	أو	غيــر	

ــة	القيمــة	المضافــة. ــك	ضريب ــب،	بمــا	فــي	ذل ــك،	لا	تشــمل	الضرائ ذل

حيثمــا	تكــون	ضريبــة	القيمــة	المضافــة	مفروضــة	علــي	بموجــب	هــذه	الاتفاقيــة،	ســتتم	زيــادة	
المبلــغ	المســتحق	عــن	التوريــد	(غيــر	شــامل	لضريبــة	القيمــة	المضافــة)	بمقــدار	ضريبــة	القيمــة	
المضافــة	المطبقــة	بالمعــدل	الســائد	فــي	الوقــت	الــذي	يتــم	فيــه	]	إصــدار	الفاتــورة	/		التوريــد[	»

أتعهد	بالالتزام		والموافقة	على	الشروط	والأحكام	التالية:-

	أقــر	بــأن	البنــك	قــد	قــام	بتأجيــر	الخزانــة	الآمنــة	لــي	ولــن	يكــون	لــي	أي	حــق	فــي	الخزانــة	 	.1
باســتثناء	حــق	الاســتخدام	وعليــه	لــن	يكــون	لــي	الحــق	فــي	تخصيــص	أو	إخفــاء	الخزانــة	

ــا. ــزء	منه ــة	أو	أي	ج الآمن

ــة	أو	قيمــة	 ــوع	فيمــا	يتعلــق	بطبيعــة	أو	كمي لا	يتحمــل	البنــك	أي	مســؤولية	مــن	أي	ن 	.2
المســتندات	أو	الســندات	أو	المقتنيــات	القيّمــة	أو	المجوهــرات	أو	الأشــياء	الأخــرى	

المحفوظــة	فــي	الخزانــة	الآمنــة.

لا	يتحمــل	البنــك	كذلــك	أي	مســؤولية	عــن	أي	خســارة	أو	ضــرر	أو	تلــف	أو	تشــويه	قــد	 	
يحــدث	لأي	شــيء	أو	أشــياء	محفوظــة	داخــل	الخزانــة،	ســواء	كان	ذلــك	نتيجــة	الضــرر	
ــارة	عــن،	أو	نتيجــة	 الــذي	لحــق	بالخزانــة	الآمنــة	أو	لأي	ســبب	آخــر	والــذي	قــد	يكــون	عب
حريــق	أو	أي	حــادث	آخــر	مــن	أي	نــوع	يحــدث	للخزانــة	الآمنــة	أو	محتوياتهــا	أو	نتيجــة	أي	

إهمــال	مــن	قبلــي	أو	نتيجــة	لتــرك	المفتــاح	ســهواً.

ــك	مســؤولية،	 ــل	البن ــي	تحمّ ــات	الت ــع	المطالب ــازل	بموجــب	هــذه	الوثيقــة	عــن	جمي أتن 	
ــع	 ــل	بشــكل	شــخصي	جمي ــأن	أتحمّ ــد	ب ــث،	وأتعه ــاه	أي	طــرف	ثال ســواء	تجاهــي	أو	تج

المطالبــات. بهــذه	 يتعلــق	 البنــك	فيمــا	 بدفعهــا	 يقــوم	 التــي	 المبالــغ	

إذا	تــم	اســتئجار	خزانــة	الودائــع	آمنــة	مــن	قبــل	شــركة،	يجــب	أن	يتــم	تحديــد	الممثليــن	 	.3
القانونييــن	المفوضيــن	للتصــرف	نيابــة	عنهــا	مــن	خــال	الوكيــل	المناســب	الــذي	يجــب	

ــض. ــذا	التفوي ــأي	رســوم	خاصــة	به ــر	ب ــاغ	المؤج ــه	إب علي

يتــم	تجديــد	عقــد	إيجــار	خزانــة	الودائــع	الآمنــة	تلقائيــاً	بشــكل	ســنوي.	قبــل	أن	يكــون	لــدي	 	.4
الحــق	فــي	اســتخدام	الخزانــة	الآمنــة،	أتعهــد	بالدفــع	وتفويــض	البنــك	بالخصــم	مــن	
حســابي	مقدمــاً،	الرســوم	المطبقــة	عنــد	كل	تجديــد	وجميــع	رســوم	الإيجــار	والضرائــب	

ــع. ــة	الدف ــح	مســتحقة	وواجب ــي	تصب ــة	الت المطبق

أتعهــد	بعــدم	القيــام	بنســخ	مفتــاح	الخزانــة	الآمنــة	وإعادتــه	إلــى	البنــك	عنــد	إنهــاء	و	/	أو	 	.5
عــدم	تجديــد	عقــد	الإيجــار.

ــى	تلقــي	رســائل	 ــاة	اتصــال	رســمية،	و	أوافــق	عل ــرة	قن ــة	القصي ــر	الرســائل	النصي تُعتب 	.6
وتغييــرات. تحديثــات	 بــأي	 لإخطــاري	 قصيــرة	 نصيــة	

ــد	 ــة	عن ــرة	إضافي ــار	لفت ــد	الإيج ــا	الحــق	فــي	فســخ	عق ــا	لن ــك	وأن ــأن	كاً	مــن	البن ــر	ب أق 	.7
تقديــم	إشــعار	كتابــي	مســبق	بمــا	لا	يقــل	عــن	10	أيــام.	عــاوة	علــى	ذلــك،	للبنــك	الحــق	

الحصــري	فــي	رفــض	طلبــي	للتجديــد	دون	أي	التــزام	بتوضيــح	الأســباب.

يتــم	خصــم	الرســوم	الخاصــة	بالخزانــة	الآمنــة	ســنوياً	مــن	حســاب	العميــل	ولا	يتــم	 	
للعقــد. المبكــر	 الإنهــاء	 حــال	 فــي	 مبلــغ	 أي	 اســترداد	

فــي	حــال	ضيــاع	أو	ســرقة	المفتــاح	أو	بطاقــة	الدخــول،	أتعهــد	بإبــاغ	البنــك	علــى	الفــور	 	.8
مــن	أجــل	فتــح	الخزانــة	بحضــوري	أو	بحضــور	المحامــي	الخــاص	بــي.

ــل	جميــع	التكاليــف	والمبالــغ	 أتعهــد	بموجــب	هــذه	الوثيقــة	بتعويــض	البنــك	وتحمُّ 	
المدفوعــة	لفتــح	الخزانــة	واســتبدال	القفــل.	يجــب	أن	تتــم	جميــع	الإصاحــات	الضروريــة	

والازمــة	للخزانــة	حصريــاً	مــن	قبــل	فنييــن	معينيــن	مــن	قبــل	البنــك.

والمبالــغ	 التكاليــف	 جميــع	 العميــل	 يتحمــل	 الخزانــة،	 اســتخدام	 إســاءة	 حالــة	 فــي	 	.9
الخزانــة. لإصــاح	 المدفوعــة	

الخــاص	أن	يفحــص	ويتحقــق	مــن	الصناديــق	والحــزم	 للبنــك	وفقــاً	لتقديــره	 يحــق	 	.10
والأشــياء	الأخــرى	بحضــوري	أو	بحضــور	المحامــي	الخــاص	بــي	قبــل	وضــع	هــذه	الأشــياء	

فــي	الخزانــة.

يمكــن	توجيــه	جميــع	الإخطــارات	والمراســات	الأخــرى	إلــيّ	علــى	العنــوان	المذكــور	 	.11
وإرســالها	عــن	طريــق	بريــد	مســجل	وســتعتبر	مســتلمة	علــى	النحــو	الواجــب	مــن	قبلــي.	

أتعهــد	بإخطــار	البنــك	كتابيــاً	بــأي	تغييــر	فــي	العنــوان	المذكــور.

أقــر	بأنــه	يحــق	للبنــك،	فــي	حــال	عــدم	قيامــي	بدفــع	رســوم	الإيجــار	عنــد	اســتحقاقها	أو	 	.12
فــي	حــال	عــدم	تجديــد	عقــد	الإيجــار،	اســترداد	الخزانــة	وإفراغهــا	بعــد	إخطــاري	كتابيــاً	بذلــك	

مســبقاً	ووفقــاً	لسياســته	الخاصــة	بخزانــة	الودائــع	الآمنــة.

تقــع	علــى	عاتقــي	مســؤولية	إخطــار	البنــك	بــأي	تغييــر	فــي	العنــوان	البريــدي،	وإلا	 	.13
الرســمي. العنــوان	 هــو	 المتوفــر	 العنــوان	 ســيكون	

أوافــق	علــى	أنــه	فــي	حــال	تــم	الحجــز	علــى	الخزانــة	الآمنــة	بموجــب	أمــر	أو	حكــم	صــادر	 	.14
عــن	المحكمــة،	يحــق	للبنــك	رفــض	وصولــي	أنــا	أو	المحامــي	الخــاص	بــي	إلــى	الخزانــة	

ــة. الآمن



15.  In the event of the death of a sole Lessee of locker or of the last surviving joint 
Lessees of locker the Lessor may at its opinion (and evidence which it may 
deem necessary being produced) permit the legal authorized person of the 
deceased sale Lessee, or of the deceased last surviving joint Lessee as the 
case may be, to inspect the contents of such locker and on the production of 
probate or Letter of Administration.

  The Executive or Administrator named therein shall have power to deal with 
contents of the locker and shall be deemed to be the Lessee of such locker in 
the place of the original Lessee. 

16.  The bank has the full rights to block the access incase charges overdue are 
not settled.

17.  I acknowledge that I shall not be permitted to use the safe Box for any purpose 
other than for the deposit of documents, jewelry or other valuables and I 
undertake	not	to	deposit	or	lodge	in	the	safe	box	any	explosive,	flammable	
or chemical or poisonous material or substance, or animals or any prohibited 
items such as weapons, armaments or drugs or otherwise.

  In the event the Bank becomes aware of any explosive, harmful or destructive 
articles in the safe box, it shall forthwith require me to report and empty the 
same. In the event of my failure to company with the Bank’s request the Bank 
may apply to the court for permission to open the safe box in the presence of 
a persons designated by the court.

  If the risk to the safe box is immediate, the Bank may on its own responsibility 
open and empty the box or remove the dangerous object from it without 
notice or leave from the court.

  I assume the full responsibility and bear all consequences, both criminally 
and	civic	and	undertake	to	keep	the	bank	fully	indemnified	against	any	and	
all damages that may occur or occur to the Bank or any third party in this 
respect. 

18.  My attorney is authorized to open the safe box rented by me and to deposit 
into and withdraw from the safe Box any, all and whatever objects. This 
authorization shall remain valid and enforceable throughout the life of this 
contract and upon its renewal from time to time unless I notify the bank in 
writing to the contrary.

  The said attorney is further authorized to fully release the bank from any and 
all obligation in respect of the safe box and the content therein

19.  I hereby agree to abide by all current and further terms and conditions of the 
bank governing the operation and renting of the safe box.

	 	I	further	agree	to	indemnify	and	keep	indemnified	the	Bank	against	all	losses,	
charge costs and expenses the Bank may incur or suffer on account of any 
breach on my part of any of these terms and condition. 

فــي	حالــة	وفــاة	المســتأجر	الوحيــد	للخزانــة	أو	آخــر	مســتأجري	الخزانــة	المشــتركين،	 	.15
يحــق	للبنــك	وفقــاً	لتقديــره	الخــاص	(والأدلــة	التــي	قــد	يــرى	ضــرورة	تقديمهــا)	الســماح	
للشــخص	المخــول	قانونيــاً	بالتصــرف	بالنســبة	للمســتأجر	المتوفــى،	أو	المســتأجر	
ــة	 ــات	هــذه	الخزان ــر	المتوفــى	حســب	مقتضــى	الحــال،	فحــص	محتوي المشــترك	الأخي

وتقديــم	الوصيــة	أو	خطــاب	الإدارة.	

يجــب	أن	يكــون	للشــخص	المســؤول	المذكــور	هنــا	ســلطة	التعامــل	مــع	محتويــات	 	
الأصلــي. المســتأجر	 مــن	 بــدلًا	 الخزانــة	 لهــذه	 المســتأجر	 هــو	 ويعتبــر	 الخزانــة	

ــة	فــي	حــال	عــدم	تســوية	الرســوم	 ــى	الخزان ــع	الوصــول	إل ــك	كامــل	الحــق	فــي	من للبن 	.16
المتأخــرة.

أقــر	بأنــه	لــن	يُســمح	لــي	باســتخدام	الخزانــة	الآمنــة	لأي	غــرض	بخــاف	إيداع	المســتندات	 	.17
أو	المجوهــرات	أو	الأشــياء	الثمينــة	الأخــرى	وأتعهــد	بعــدم	وضــع	أي	مــواد	متفجــرة	أو	
قابلــة	لاشــتعال	أو	مــواد	كيميائيــة	أو	ســامة	فــي	الخزانــة	أو	حيوانــات	أو	أي	مــواد	

محظــورة	مثــل	الأســلحة	أو	المخــدرات	أو	غيرهــا.

إذا	علــم	البنــك	بوجــود	أي	مــواد	متفجــرة	أو	ضــارة	أو	مدمــرة	فــي	الخزانــة،	ســيطلب	منــي	 	
علــى	الفــور	الإبــاغ	عنهــا	وإفراغهــا.	فــي	حــال	فشــلي	فــي	التعامــل	مــع	طلــب	البنــك،	
ــة	 ــة	الآمن ــح	الخزان ــى	إذن	بفت ــى	المحكمــة	للحصــول	عل يحــق	للبنــك	التقــدم	بطلــب	إل

ــل	المحكمــة.	 ــن	مــن	قب بحضــور	الأشــخاص	المعيني

إذا	كان	الخطــر	علــى	الخزانــة	الآمنــة	حــالًا،	يحــق	للبنــك	علــى	مســؤوليته	الخاصــة	فتــح	 	
الخزانــة	الآمنــة	وإفراغهــا	أو	إزالــة	الشــيء	الخطيــر	منهــا	دون	إشــعار	أو	إذن	مــن	المحكمــة.

ــد	 ــى	ح ــة	عل ــة	والمدني ــة	الجنائي ــات	القانوني ــع	التبع ــة	وجمي أتحمــل	المســؤولية	الكامل 	
ســواء	وأتعهــد	بتعويــض	البنــك	بالكامــل	عــن	جميــع	الأضــرار	التــي	قــد	تقــع	أو	تحــدث	

للبنــك	أو	لأي	طــرف	ثالــث	فــي	هــذا	الإطــار.

فيهــا	 يــودع	 وأن	 اســتأجرتها	 التــي	 الخزانــة	 بفتــح	 مخــول	 بــي	 الخــاص	 المحامــي	 إن	 	.18
ويســحب	منهــا	أي	شــيء	وكل	شــيء.	يظــل	هــذا	التفويــض	ســارياً	وقابــاً	للتنفيــذ	طــوال	
مــدة	ســريان	هــذا	العقــد	وعنــد	تجديــده	مــا	لــم	أخطــر	البنــك	كتابــةً	بخــاف	ذلــك.

وجميــع	 أي	 مــن	 بالكامــل	 البنــك	 بإعفــاء	 كذلــك	 المذكــور	 المحامــي	 تفويــض	 يتــم	 	
فيهــا. الموجــود	 والمحتــوى	 الآمنــة	 بالخزانــة	 المتعلقــة	 الالتزامــات	

الحاليــة	 والأحــكام	 الشــروط	 بجميــع	 الالتــزام	 علــى	 الوثيقــة	 هــذه	 بموجــب	 أوافــق	 	.19
الآمنــة. الخزانــة	 واســتئجار	 تشــغيل	 تحكــم	 التــي	 للبنــك	 والاحقــة	

كمــا	أوافــق	علــى	تعويــض	البنــك	وإبقائــه	معوضــاً	عــن	جميــع	الخســائر	والتكاليــف	 	
والمبالــغ	التــي	قــد	يدفعهــا	البنــك	بســبب	أي	مخالفــة	مــن	قبلــي	لأي	مــن	هــذه	الشــروط	

والأحــكام.
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